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As I was a-taking my evening’s walk 


Come, gentlemen all 


Dig my grave long and narrow “ 
Distress me with these tears no more 


How old are mm, my sweet ine 
maid ? 


If I’d as much minny as I could tell 
I'll sing One, O! 
It is on one Summer’s morning 

It rains, it blows, it hails, it snows 

It’s of a cottage near a wood 

It’s of a young squire, near Tamworth 


My coffin shall be black 
My mam-ma did kill me 
My mother has killed me ... 


Now master’s corn is in the barn 
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O, sheep-shear is approaching 
Pretty Nancy of Yarmouth 


The cuckoo, she’s a merry bird . 

The echoing horn calls the sportsmen 

There is a brisk and bonny lass 

There was a lady drest in green 

There was three men came out of the 
East ... eee 

There were six jolly tradesmen 

These words were composed by 
Spencer the Rover 

’T is of a in Bristol did 
dwell . 


’T was of a young lady at Pemwith did 
dwell ... ose 


Well met, pretty maid eee 
When first from sea I landed ame 
When first I went to service in Rose- 
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A chailin a chuil chravuig, godé ’n tav er go lufon tu ? 
A A Curui SHTIG, er aritir-shi ’n ni ud . 

A déanav smuinti shea vim lium héinig 

A FApDRUIG, A STORUIG, ta ’n tu go brénach 
A GHIARMUID NA NAE SHTIG, is nar an shcéal doet ... 
A GHOCHTUIR DiLIsH, tuir’om teagasc .. 
A hearc ’s a ritin, is fada liim ta an Dounach tem... 
AILILIG NA GAUNA 
AINGIR GHEAS CHRUITI NA MO ... 

Airim-she an cailin sho ’r shial ... 

AISHLING GEAL do hlad tri ’m néal mi 

Aryr is mé’ 8 aerycht erndéin... 
ARYR Is ME Mw’ ANAR coesh tufv fleasca ’n gharhig 
ARYR Is ME ’R MO WoGADYL 
AvaRAN A WAISH 

AVARAN NA STAGUN .... 

A veacuishe Shean 6 W4ra Chnuic 


Bata Druin, AN 
BEAN Dvuv A GHLEANA ..,. 
BEearRTA I 
Bearta Crova IT 

Bimisu 1G OL ... 

B6 na LeAH-AYIRCI 
Brianacu Oc, AN 
BuacnulLin Ffordic, AN 


Cc 


CAD A GHEANHIG SAGUIRT FEASTA gan airigead cléiri ? 
Deas NA M6 

Cartin Deas ROA, AN ... 

Doun, AN 

Cattin Doun Dzgas, AN. 

Casa ’N TOGAIN, or, AN SGESHIN BAN 
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[CaSHAL Mon} 

Cé hé shin ami: go wil fwar era ghuh 

prycuta cheél fhi chun fain me 

Day R#, An 

CrAR Boc AN 

Cnocdinin AITING 

(CoESH A GHARHIG} 

Coesh aun mdiri ’s mé spealadéireacht brea ’m hal 
Coesh na Bridi is gili bimshe go — sav eee 
Cnuicin Fruicu, AN ... 

CrimingEacH Cam, AN 

Crtisucin, AN 

Ruisx 

(CUISLE MO CHROIDHE] 


D 
DA MEINGSHE FEINIG i gé Fortlairigi . 
Dineag aishling arér dom tri ’m néal ’s mé ’r mo leabuig chun suen 
Dos’ GN LIUM SHCEAL beog inish do lé ghiov 
Do casag cailin deas orom i nuégineas na dra 
Do casag cailin deas orom, vi banuil, geanuil, béasach 
Do cheapas mar hii chum imacht 6m bwintir 
Do chedlhing féin na gauna leat . 
Do chitlys a lan gan sbas a ddsach mo hael_ 
Do HuGUs GRA CLEIV GHOET, a sbér-vean, er diiish . 


E 
Eamon A CHNUIC 
Er an Anach ma héan tu a diol do stuic 
ER ERING NI NEOSSUING CE Hf 
ER MWAIDIN DE LUEN is mé machnav 
ER MWAIDIN ER DRUcHrT is me shil go pras 
Er In& coesh Féili vios 
Er mo heasduil tri Bwailhi na Mairni 
Er ndéin go déanach a ghlueshas héinig ‘ 
Er w’ aishling arér dom tri ’m néalta ’s mé’r mo ieabw’ er mo ) han 
Er wéhar Luimini shea harla 'n Bas orom 


EsHTIG GO NINSHAD MO SHCEAL, nach fin liumsa bréag a gh’ aihirish 


Eshtig liimsa shealad 
Ey in a Ridin 


Eyrig, ir a ti 
F 
Fauna Vretk Arracu a 
FwAtncin a 
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Gavin GEAL BAN, AN 

GHAUNACH, AN 

Go deyn doetshe, WAiri, “do hugus shearc as ghoit 
Gra lem anam mo faishtin 

Guirtin Ornan, AN 
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HABIT SHIRT ... 
Hios cois na tini shea veahis mo chyra 


I 
I NGLEAUN A CHRUING is aun a viosa os 
Is bean tu buint liachara, mo chailin doun deas_... 
Is buechilin fforéig mi, go véiri orom Rio na Ngrast 
Is dich shcioswar até an Ly sho gwAil eadaruiv shiar 
Is FADA GHOM ER BUEREAV, cur tierishc mo ghré .. 
Is fada ghon tem sho a glieshacht eadaruing 
Is fada mé ’r a mwaili sho im chénui er sraid 
Is fada ’n réim do hug mé féinig 6 ’né go ‘niuv 
Is inion d’ ayiri me féinig gan afirus 
Is mo ghra go léir tu, agus Dé do veaha cham ! 
Is sayidiuirin shingil mé brishag a gard’ a Ri 
Is teyng duch an pésa so, féryr, a gealag dom 
Is triur a vi Agum am cheanggal le hfarluish 


La brea gréini ’s mé dul er 4nach 

LA DA RAUSA a ngleaun amwanar 

La ’gus mé teasdal amwanar 

LA 1Le PApRUIG im hi ti ’n tdirni 

La ’s mé nrohad Baundan, er Anach ceart | na Sauna 
Le solus na ré go déanach dom 

L&In 

LUAN AN AIR hainig stieneas. roi-vreé .. 


M 


Mo hlan er fad chun mna ’gus fear san Ait sho aareeer ‘ 
ER MWAIDIN DOET 

Mor’ agus Mwiri ghoit, a sbéirvean_ chitin . 

Mor er mwaidin doet, a sbéirvean chitin ... 

Mwaidean Dounuig ’s mé dul go Héchal . 

Mwaidean iving hauruig dom, er inshi coesh na Baundan 
Mwaidean {ving féir is mé gwAdil an réd sho shios 

Mwaidin fuar fliuch ig eyri dom 

Mwatp1n Luan CAsGa trid a Ml4rnan suir 

Mwaidin iving hauruig dom, coesh aun go nglad shiad Mealavreac 
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Neéssad-sa féin doit tréihi mo ghlan-wata druin 

Ni Cnocainin Aiting is ainim don 4it sho ... 

Nit sue ’NA LA, né na 14 

Nuer a him chun na di ’s gan pingin im laiv 

Nuer a him-she as ciun di, agus cnaguim a clar oe 
NUER D’EyRIG AN AINGIR er mwaidin t’résh pésta ... 
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PAtsutin Fitn, An 
Pénf Beoc Bwi, AN 


R 
Raca mo Cuinc . 
R&a-cunuc Duf 
Rés Gear Duv, AN 

Ss 


SAr, AN 
SAYIDIGIRIN SHINGIL, An 
SBERVEAN CHEAUNSA, AN 


’S do hainig bean 6 Chorcuig chim, ’s do hug shi pint oir dom 


SHAUNVEAN VocHuT, AN 

SHE AIRiM 1GOM BAYINTIR, 4 hior- le chiéili 
([SHEAN BAN AERACH AGUS AN BAs] 
SHEANDUINI, An (I) = 
SHEANDUINI, An (II) 

SHedn O Dyr a GHLEANA 

SHeEAN 6 WAR a CHNUIC 

Snuim A Gurh 

SPEALADOIR, AN 

SoL_us NA ... 

STAD, A REOcuiRin, 
Srdicin OrnaM, AN... 

BAn, An, or, Casa AN 
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Ta bé lium era shliav, gan éingi beé ’na dieg 
Ta buachuil er m’ dlus, ’s is brén lium a shli 
TAIM-SHE AM CHOLA .... 
Ta sbérvean cheaunsa chyn den ‘cheauntar 
Tayc Bwi ibe 
TRANHOININ DEANACH AMWANAR coesh Ly 
Tranhdéinin déanach a téacht coesh leasa ghom 
TRANHOININ DEANACH I GEIN coesh leasa ane 
Tranhéinin déanach i nglas-chuil 
Trdnhdéinin Féir er leattuiv a redid 
Trdnhdéinin iving ’s me hios coesh na biala 
TrAtnHOINiN SuiR1 mé ’r wychtuint na gréini 
Tri Chufl Ruish am Anar a ivi 
TutREAvV Vic Inin Durv 


Ww 
W’ osna tri Luimini, Cunucht agus Clér le ct 
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A PAGE 
A BRIGHT VISION cheated me, as I slept... cow 
A Cork woman came to me, and gave me a guinea 
ALONE ONE EVENING ... wie 
A magic mist sent me astray one ‘night eas ‘ ove one cw ae 
And he says: Lady love, won’t you come with me now?” ow 
As I walked through Ballyvourney ove pad 
B 
BLACKTHORN STICK, THE eon ose eee dv 
By the fairest glen in Ireland... ose eee 
Cc 
[CASHEL OF MUNSTER] ... eve ws 
D 
Dark and gloomy is the Lee as she comes amongst you one one wae ss =: 146 
DarK Moon HOLLow eee ene 
DARK WOMAN OF THE GLEN, THE coe 98D 
DAWNING OF THE Day, THE 229 
DEAREST NEIGHBOURS, have you heard the ‘adventure eee 862 
DoctToR DEAR, please tell me one oes 
E 
EASTER MONDAY MORNING ees ows ove coo 
EILEEN AROON oes eee eee see seo eos 
F 
Farr Brack Rose, THE one eee see os 
Farr LittLe CuHILp, THE ose ont 
Farr Merry Musicat Lawn, THE cee eve 324 
Farr CaLr, THE oes eee owe coe 
[For IRELAND I’D NOT TELL HER NAME] see ose 
FoR THE WORLD I WOULD NOT SAY WHO SHE IS ese one aes 
FurRzE is not the name of this place ... eee eee eee oo 926 
G 
Get up, Master eee eee eee eee eee soe 
GIRL OF THE BRANCHING “TRESSES, THE ... ove eee eee oo 


God bless you, gentle maiden _... eee wwe 


he 


PAGE 


Hapit SHIRT ... eee ies 95 
HEIGH HO, THE CALVES ove oes 
I 
I am an honest little lad, may the King of Grace help me _... 
I am a private soldier, turned out of the Army ose ave ose 
I AM A YOUNG FELLOW that ran out of my land and | manes ses — ‘se me 99 
I determined to leave my people, to earn a living ... one O98 
I dreamed last night, as I drowsed and slumbered in my 
I FELL IN LOVE WITH YOU, fair lady, at first ses ven 295 
Ir I WERE WATERFORD Harbour 
I have a cow on the mountain, and no one » herding her ose — bis ska 229 
I hear of this girl wandering about 179 
I know a lad, and I am very sorry for him in ee asl oan nm oe 
I love you wholly, and God's blessing be upon you . ane 
I met a pretty girl at the silent hour one ose owe 9) 
I met a pretty girl, modest, charming, mannerly 95 
I often walk by the fair Bride, happy and content . wee sol ose os $06 
I SHOULD LIKE TO TELL YOU 
It is Not Day YET ove as 
I travelled much and unceasingly in my youth 
I was in the Valley of the Tree once, when I was young "_... int io «os ©6—r8 
I will tell you the virtues of my clean blackthorn stick sas se wes oo. S80 
I would like now to tell you a little story ... pee vei ase son ss: 300 
J 
JERRY DARLING, it is a shame for you soe ose 887 
Joun O’DWwYER OF THE GLEN ... one ose 
JouHN OF THE HILL-Top ose eee sos 260 
L 
LAMENT FOR THE SON OF FINEEN DUBH ... ove 900 
LATE ONE EVENING as I passed by a /ios ... See 
LATE ONE EVENING, by a far-off /ios ane ooo EBB 
Late one evening I was walking .. ove oss one ase 
Late one night by the light of the moon ... 44 
LET Us BE DRINKING ... one see 
LIGHT OF THE Moon, THE oes 
LISTEN AND LET ME SPEAK, and I do not wish to report falsely ore see os «6S 
LitTLE YELLOw Pony, THE one one 
Long has this rumour been moving amongst _ 
LONG HAVE I BEEN TROUBLED, searching for my love 
Long have I dwelt in this place, by the roadside... bee 269 
Love of my heart, my fair-haired ove ose 
Loucn LEANE ose ne coe 
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Macic Mist, A 

Mason, THE 

Mower, THE ... 

My best greetings to women and 1 men in all ‘this district 

My only love, how I long for Sunday to come 

My Pretry Harr ComsB 

My woeful sighing, g0 pass through I. imerick, Connaught and Clare 


N 
NED OF THE HILL 


O 
O have you seen John of the Hill-top ? 
Of a truth, Mary, I have fallen in love with you , 
Oh, I would drive the calves with as 
Oh, where are you going ? we 
OLp Man, THE (I) 
OLD Man, THE (II) 
On a lovely autumn morning I was going down this road 
On an autumn evening, by the roadside ‘ 
On a pleasant evening when I was down by the milking- field 
On a pleasant summer morning, by a river they call . . 
On Easter Monday morning as I pass Eastwards through Blarney 
On MonpDay MORNING as was thinking eee 
On Patrick’s day I was sittinginaninn .. ‘ 
ON THAT FATAL Monpay there came a calm all too beautiful 
ON THE EVENING OF A HOLY DAY, at the yellowing of the sun 
On the Limerick road I met with Death 
Once I was passing through Ross wood alone 
ONCE UPON A TIME os 
One cold, wet morning, when I arose 
One day as I walked alone 
One day when I was in a valley alone ‘ 
One day when I was in Bandon, at the November fair 
One fine day when I was mowing beside a great river 
ONE HorneED Cow, THE 
One morning as I was walking fast over the dew ... 
One pleasant summer morning I was in a meadow by the Bandon 
One Sunday morning as I went to Youghal ene 
One sunny day as I was going to a fair 
ONE TREE VALE ‘ ose 


PADDY DEAR, you are a sad man 
Patrick’s Day 
Poor OLD WomMaAN, THE 
PRETTY DARK GIRL, THE 
Pretty MILKMAID, THE (1) 
PRETTY MILKMAID, THE (2) 
PRETTY RED-HAIRED GIRL, THE 
PRIVATE SOLDIER, THE ... 
[PULSE OF MY HEART] ... 
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Ross Woop 


Sort Deat Boarp, THE 

SONG OF DEATH, THE 

SONG OF THE Bap PoTATOEs, THE 
Sorry Puicurt (I) 
Sorry (II) 

Stop, Littte Rascat, Stop 
STRIPPER, THE 


T 
There is a lady of this district, gentle and kind one 
There’s a home by the wild Avon More ... eee ene 
THERE was A Lapy in her father’s garden 
There were three of them getting me married to an old wreck 
THIS IS WHAT I ALWAYS HEAR my people — about you . 
TRUELOVERS’ Knot, THE 
TWISTING OF THE HAY-ROPE, THE 


Vv 
Very Younc Lap, A 


WwW 


WALKING IN THE DEwy MORNING 
Weary and woeful, alas, is this wedding I was promised 


WHAT ARE THE PRIESTS TO DO ? ... 

What will the priests do without clergy money ? 
When I sit down to drink, and rap on the table 
WHEN THE MAIDEN AROsE in the morning 
WHERE ARE you GOING ? ove ° 
CovERLET, THE 

Who is that outside, with wilduess in his voice 


YELLow TEAGUE 

YESTERDAY AS I wAs STAGGERING "ABOUT . 

Yesterday evening as I was a-walking . 

YESTERDAY I WAS ALONE by the — of the woodland 
YESTERDAY MORNING I was beside the Feale 

You are a woman cutting rushes, oi sad dark gin 
YOUGHAL = 
YOUNG AND SINGLE SAILOR, THE 

Younc O’BrRIEN 

Youth of the branching hair, on which side do you ‘lie? 
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